
Československá obchodní banka, a. s., “

se sídlem Praha 5, Radlická 333/150, PSČ 15057,
IČO: 00001350 
DIČ: CZ699000761
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod spisovou 
značkou BXXXVI 46,

(dále jen „Společnost")

a

Vysoká škola ekonomická v Praze 
Fakulta informatiky a statistiky
se sídlem nám. W. Churchilla 1938/4, 130 67 Praha 3 
IČ:61384399 
DIČ: CZ61384399
veřejná vysoká škola zřízení zákonem
zastoupená prof. Ing. Jakubem Fischerem, Ph D., děkanem
(dále jen „FIS VŠE") :

uzavřeli tuto

smlouvu o partnerské spolupráci (dále jen „Smlouva") 

č. íí.t/VŠ/2019
Evidenční č. ČSOB: 923126-00-00

I. Všeobecná ustanovení
1. Smlouva zakládá konkrétní formu spolupráce mezi smluvními stranami ve 

věcech týkajících se předmětu Smlouvy vymezeném článkem II. této Smlouvy, 
je projevem jejich svobodné, souhlasné vůle.

2. Smluvní strany prohlašují a zaručují, že jsou oprávněny tuto Smlouvu uzavřít 
a řádně plnit závazky v této Smlouvě obsažené.

II. Předmět spolupráce
1. Předmětem Smlouvy je spolupráce Společnosti a FIS VŠE na přípravě a výuce 

programů dle Příloh č. 1 a č. 2.
2. Smluvní strany se dohodly, že se jejich zástupci budou setkávat pravidelně 

minimálně 1xza šest měsíců k revizi plnění aktivit navržených v Příloze č. 1 této 
Smlouvy.
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III. Závazky FIS VŠE

1. Na základě této Smlouvy FIS VŠE:
a) se zavazuje k realizaci spolupráce vymezené v Článku II;
b) uděluje Společnosti právo používat titul „Hlavní partner Fakulty informatiky a 

statistiky Vysoké školy ekonomické v Praze";
c) uděluje Společnosti právo používat pro své vlastní reklamní a marketingové 

účely označení uvedené v písm. b) včetně loga FIS VŠE, a to v textovém, 
obrazovém a slovním vyjádření, a to výhradně způsobem, který nepoškodí 
dobré jméno FIS VŠE;

d) zajistí uvedení Společnosti na webových stránkách FIS VŠE s označením 
“Hlavní partner Fakulty informatiky a statistiky Vysoké školy ekonomické v 
Praze” (dále jen „Partner") s prolinkem na stránky Společnosti;

e) umožní Společnosti kontakt se studenty, a to formou:

a) publikace a prezentace pracovních nabídek, stáží a akcí Společnosti 
studentům FIS VŠE až šedesátkrát ročně prostřednictvím 
komunikačních kanálů FIS VŠE (zejména: Facebook FIS VŠE, 
obrazovky na chodbách FIS VŠE, webové stránky FIS VŠE, fakultní 
newsletter a příp. komunikačními kanály studentských spolků fakulty);

b) možné účasti odborníků Společnosti na přípravě a realizaci výuky a 
vedení závěrečných prací;

2. FIS VŠE se zavazuje poskytnout Společnosti slevu ve výši 50 % z ceny studia 
programu MBA pro max. 1 pracovníka Společnosti za kalendářní rok.

3. FIS VŠE se zavazuje poskytnout Společnosti slevu ve výši 35 % z ceny otevřených 
kurzů pro veřejnost pořádaných FIS VŠE v rámci dohodnutých programů 
spolupráce uvedených v Příloze č. 2 této Smlouvy. Celkem za kalendářní rok bude 
uvedená sleva z ceny poskytnuta pro maximálně 20 účastníků na těchto kurzech 
ze Společnosti. V případě většího počtu účastníků Společnosti hradí Společnost 
standardní cenu kurzu, pokud se obě strany nedohodnou jinak.

IV. Závazky Společnosti
1. Společnost se zavazuje k realizaci spolupráce vymezené v Článku II.
2. Společnost se zavazuje poskytnout kapacitu vybraných odborníků pro přípravu, 

případně výuku vybraných předmětů, resp. kurzů dle Přílohy č. 1.
3. Společnost se zavazuje uhradit FIS VŠE za aktivity spojené s partnerstvím 

uvedené v článku III a za činnosti, které jsou předmětem Přílohy č. 1, sjednanou 
odměnu ve výši  plus DPH 
za každý rok od data platnosti této Smlouvy.

4. Úhrada odměny dle článku IV., odst. 3. proběhne na základě řádného daňového 
dokladu (faktury), kterou FIS VŠE vystaví do 30. listopadu každého kalendářního 
roku platnosti této Smlouvy.

5. Fakturovanou částku uhradí Společnost do 30 dnů od doručení řádně vystavené 
faktury Společnosti. Způsob platby je převod na bankovní účet FIS VŠE ,č. 

 K fakturované částce bude 
připočtena daň z přidané hodnoty podle platných předpisů.

6. Faktury musí splňovat veškeré náležitosti vyžadované platnými právními předpisy, 
zejména náležitosti účetního dokladu dle ustanovení § 11 zák. č. 563/1991 Sb., o
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účetnictví, náležitosti daňového dokladu dle ustanovení § 29 žák. č. 255/2004 Sb., 
o dani z přidané hodnoty, musí obsahovat též evidenční číslo smlouvy, pod kterým 
je smlouva vedena u Společnosti a dále též i číslo objednávky, je-li odlišné od čísla 
smlouvy (viz záhlaví smlouvy, popřípadě objednávky). V případě, že faktury 
nebudou splňovat náležitosti stanovené platnými právními předpisy či touto 
smlouvou, je Společnost oprávněn vrátit faktury ve lhůtě splatnosti FIS VŠE k 
přepracování či doplnění; nová lhůta splatnosti počíná běžet dnem doručení 
opravené faktury Společnosti. V případě rozporu v údajích o délce splatnosti mezi 
smlouvou a fakturou bude mít dle dohody smluvních stran přednost znění smlouvy, 
postup podle předchozí věty se nepoužije.

7. FIS VŠE se zavazuje zasílat faktury na adresu: Československá obchodní banka, 
as.,  

8. V případě, že FIS VŠE získá v době průběhu zdanitelného plnění rozhodnutím 
správce daně status nespolehlivého plátce v souladu s ustanovením § 106a 
zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, uhradí Společnost DPH 
z poskytnutého plnění dle § 109a téhož zákona přímo příslušnému správci daně 
namísto FIS VŠE a následně uhradí VŠE sjednanou cenu za poskytnuté plnění 
poníženou o takto zaplacenou daň. j

9. Společnost se zavazuje uzavřít třístrannou smlouvu mezi FIS VŠE, Společností a 
studenty, kteří se účastní projektu ve Společnosti v rámci projektových praxí 
programů specifikovaných v Příloze 2, chránící poskytnuté informace a data a 
upravující duševní vlastnictví k případně vytvořenému dílu a další atributy 
spolupráce.

V. Ochrana údajů j
1. Obě smluvní strany jsou při plnění této Smlouvy povinny:

a. zavést technická, organizační, personální a jiná vhodná opatření ve smyslu 
obecného nařízení Evropského parlamentu a rady (EU) 2016/679, o 
ochraně osobních údajů (GDPR) i (dál jen ,,GDPR“), aby zajistily a byly 
schopny kdykoliv doložit, že zpracování osobrfích údajů je prováděno v 
souladu s GDPR a dalšími relevantními právními předpisy tak, aby nemohlo 
dojít k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k osobním údajům a k 
datovým nosičům, které tyto údaje obsahují, k jejich změně, zničení či ztrátě 
neoprávněným přenosům, k jejich jinému neoprávněnému zpracování, jakož 
i k jinému zneužití, a tato opatření podle potřeby průběžné revidovat a 
aktualizovat,

b. vést a průběžně revidovat a aktualizovat záznamy o zpracování osobních 
údajů; FIS VŠE plní povinnost vést záznamy o činnostech zpracování 
v Registru zpracování osobních údajů VŠE,

c. řádně a včas ohlašovat případná porušení zabezpečení osobních údajů 
Úřadu pro ochranu osobních údajů a spolupracovat s tímto úřadem v 
nezbytném rozsahu. Toto ustanovení se neuplatní v případě, že je 
nepravděpodobné, že toto porušení má za následek riziko pro práva a 
svobody subjektů údajů;

d. navzájem se informovat o všech okolnostech významných pro ochranu 
údajů, včetně porušení zabezpečení, v rámci plnění předmětu této Smlouvy. 
Informace posílat na adresu 
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e. zachovávat mlčenlivost o osobních údajích a o bezpečnostních opatřeních, 
jejichž zveřejnění by ohrozilo zabezpečení osobních údajů, a to i po 
skončení této Smlouvy;

f. postupovat v souladu s dalšími požadavky GDPR a příslušných zákonů, 
zejména dodržovat obecné zásady zpracování osobních údajů, plnit své 
informační povinnosti, nepředávat osobní údaje třetím osobám bez 
potřebného oprávnění, respektovat práva subjektů údajů a poskytovat si 
navzájem v této souvislosti nezbytnou součinnost.

2. Předmětem zpracování osobních údajů na základě této Smlouvy nejsou osobní 
údaje zvláštních kategorií ve smyslu článků 9 a 10 GDPR.

3. Osobní údaje budou zpracovávány po dobu trvání této Smlouvy. Ukončením této 
Smlouvy nezanikají povinnosti Společnosti týkající se bezpečnosti a ochrany 
osobních údajů až do jejich úplné likvidace.

4. FIS VŠE jakožto správce osobních údajů je při plnění této Smlouvy povinna:
a. zajistit, že osobní údaje budou shromažďovány a ke zpracování Společnosti 

předány vždy v souladu s GDPR,
b. zajistit, že tyto údaje budou aktuální; přesné a pravdivé tak, jak byly získány 

od subjektu údajů, jakož i to, že tyto údaje budou odpovídat stanovenému 
účelu zpracování,

c. zajistit, že osobní údaje budou shromažďovány a dále zpracovávány na 
základě příslušeného právního titulů,

d. přijmout vhodná opatření, aby poskytla subjektům údajů stručným, 
transparentním, srozumitelným a snadno přístupným způsobem za použití 
jasných a jednoduchých jazykových prostředků veškerá sdělení 
požadovaná GDPR; informace týkající se zpracování osobních údajů 
Společností v rámci plnění této Smlouvy.

5. Společnost je při plnění této Smlouvy povinna:
a. nezapojit do zpracování osobních údajů dle této Smlouvy žádného dalšího 

zpracovatele bez předchozího svolení FIS VŠE,
b. zohledňovat povahu zpracování osobních údajů a být nápomocna FIS VŠE

při plnění jejích povinnosti jakožto; správce osobních údajů reagovat na 
žádosti o výkon práv subjektu údajů, jakož i splnění dalších povinností ve 
smyslu GDPR, |

c. zajistit, aby systémy pro automatizovaná zpracování osobních údajů 
používaly pouze oprávněné osoby, které budou mít přístup pouze k osobním 
údajům odpovídajícím oprávněním těchto osob, a to na základě zvláštních 
uživatelských oprávnění zřízených výlučně pro tyto osoby,

d. zajistit, aby pověření pracovníci zpracovávali osobní údaje pouze za 
podmínek a v rozsahu Společností stanoveném a odpovídajícím této 
Smlouvě, a aby dodržovali naprostou mlčenlivost o zpracovávaných 
osobních údajích, jakož i o bezpečnostních opatřeních, jejichž zveřejnění by 
ohrozilo zabezpečení osobních údajů, a to i po skončení zpracování 
osobních údajů.
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Ví. Etická doložka

1. Společnost jako člen finanční skupiny KBC deklaruje, že se v rámci svých cílů plně 
identifikuje s principy udržitelného rozvoje a společenské i environmentální 
odpovědnosti. Naplnění těchto idejí je nemyslitelné bez úzké spolupráce 
s partnery, jejichž úsilí je motivováno shodnými zásadami. Je proto nezbytné, aby 
se FIS VŠE v rámci své činnosti seznámila s uvedenými zásadami Společnosti a 
následně je plně respektoval.

2. FIS VŠE prohlašuje a podpisem této smlouvy stvrzuje, že se seznámil se zásadami 
objednatele, specifikovanými v dokumentu Politika vztahů s FIS VŠE, zveřejněným 
a dostupným na adrese:  a zavazuje se vykonávat svou 
činnost pro Společnost v souladu s nimi.

3. Společnost ve svých vnitřních předpisech upravuje též politiku přijímání darů a 
obdobných požitků. Záměrem této politiky je udržení a posílení důvěry klientů ve 
Společnost a její zaměstnance. Jejím cílem je chránit zaměstnance Společnosti, 
klienty a obchodní partnery nastavením transparentních a přiměřených pravidel 
chování. Tato pravidla, která vycházejí z Etického kodexu zaměstnanců skupiny 
ČSOB, člena skupiny KBC a z Politiky skupiny KBC proti korupci a úplatkářství mají 
zajistit předcházení střetů zájmů, avšak berou v úvahu i důležitost navazování 
dobrých obchodních vztahů mezi Společností a jejími zákazníky a obchodními 
partnery. Tyto principy se vztahují na přijímání i poskytování darů, zábavy, 
pohostinnosti atd. Pokrývají veškeré aktivity Společnosti a platí pro všechny 
zaměstnance a vedoucí pracovníky Společnosti jakož i pro všechny fyzické i 
právnické osoby včetně třetích osob jednajících jménem Společnosti v jakékoli 
věci.

4. Vzhledem k výše uvedenému se FIS VŠE zavazuje, že žádné fyzické osobě na 
straně Společnosti (tedy zaměstnanci ani smluvnímu partnerovi) neposkytne, 
nenabídne ani neslíbí jakékoli finanční či nefinanční plnění ani materiální či 
nemateriální výhodu, jež by nebyla v plném souladu s účelem a předmětem této 
smlouvy. Porušením povinnosti dle tohoto odstavce není případné poskytnutí 
věcného daru (nikoli finanční hotovosti, šeku, poukázky či voucheru), zábavy, 
pohostinnosti v celkové hodnotě do 1.000 Kč na osobu a za kalendářní rok, které 
je posuzováno jako nežádoucí, avšak není postiženo sankcí. Porušení povinnosti 
dle tohoto odstavce je podstatným porušením této smlouvy zakládajícím nárok 
Společnosti na odstoupení od smlouvy s okamžitým účinkem.

5. V případě prokázaného porušení povinnosti stanovené v předchozím odstavci je 
Společnost oprávněn účtovat FIS VŠE smluvní pokutu ve výši 5% z výše objemu 
smlouvy, za každé takovéto porušení.

VII. Mlčenlivost

1. Pokud není v této smlouvě uvedeno jinak, žádná ze stran nesdělí žádné třetí osobě 
pro jakýkoli účel žádné informace, které tato strana získá nebo dříve získala v 
souvislosti s touto smlouvou nebo jejím projednáváním (dále jen „Důvěrné 
informace"), a ani Důvěrné informace nepoužije či nevyužije ani neposkytne 
jakékoli osobě bez předchozího písemného souhlasu druhé strany s výjimkou 
případů, kdy (i) zveřejnění nebo poskytnutí Důvěrné informace vyžaduje zákon 
nebo jiný právní předpis, (ii) Důvěrná informace je poskytována právním 
zástupcům, účetním, auditorům, odborným poradcům nebo agenturám
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provádějícím rating ke splnění jejich úkolů, které nejsou v rozporu s účelem této 
smlouvy nebo (lll)kdy důvěrná informace je poskytnuta Společnostem osobám, 
které Společnost ovládá, osobám, které ovládají Společnost a nebo osobám, které 
jsou ovládány osobou ovládající Společnost.

2. Důvěrné informace nezahrnují informace, které:
a) jsou v době použití nebo sdělení veřejně dostupné;
b) se stanou veřejně dostupnými (jinak než nepovoleným zveřejněním nebo 

použitím); nebo
c) jsou poskytnuty straně třetí osobou, která má k těmto informacím právo 

a je oprávněna je zpřístupnit nebo použít
3. Smluvní strany se zavazují zachovávat ochranu Důvěrných informací i po ukončení 

trvání této Smlouvy.

Vlil. Závěrečná ustanovení
1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou do 1.11.2023 a nabývá platnosti a účinnosti 

dnem 01.11.2019.
2. V případě, že rozsah spolupráce, zejména společně řešených projektů, překročí 

původní věcný nebo finanční rámec uzávřeného partnerství, uzavřou smluvní 
strany po předchozí dohodě dodatek k této Smlouvě, který bude specifikovat 
rozšíření věcného nebo finančního rámce Uzavřeného partnerství.

3. Smluvní strany budou koordinovat rozvoj spolupráce v souladu s potřebami a 
neprodleně řešit vznikající problémy v duchu vzájemné spolupráce.

4. Kontaktními osobami smluvních stran ve věcech souvisejících s plněním závazků 
uvedených v čl. III. a IV. této Smlouvy jsou lurčeni:

Za Společnost: 

i
Za FIS VSE:

I
i

 

5. Obě smluvní strany si vyhrazují právo vypovědět tuto Smlouvu, a to vždy k 31. 
lednu daného roku, přičemž výpověď nabývá účinnosti k 1.listopadu daného roku. 
Výpověď musí mít písemnou formu.

6. Smluvní strany jsou oprávněny od této Smlouvy odstoupit v případě podstatného 
porušení Smlouvy druhou smluvní stranou. Za podstatné porušení Smlouvy se 
považuje zejména nesplnění závazků sjednaných v čl. III. a IV., a to ani po 
předchozí písemné výzvě a poskytnutí přiměřené lhůty k nápravě druhou smluvní 
stranou.

7. FIS VŠE je osobou, na níž se vztahují povinnosti vyplývající ze zákona č.340/2015 
Sb., o registru smluv. Společnost je si vědoma následků této skutečnosti, tj. že 
Smlouva bude uveřejněna v registru smluv.
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8. Tato Smlouva byla sepsána ve dvou vyhotoveních, z nichž každá ze smluvních 
stran dostane po jednom. Obě vyhotovení mají platnost originální Smlouvy.

9. Doplňky k této Smlouvě i jakékoli její změny mohou být provedeny jen písemně, 
není-li Smlouvou stanoveno jinak, a to formou dodatků k ní.

10. Tato Smlouva se řídí českým právním řádem, zejména zákonem č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník.

V Praze dne ty<.ty-LQ\°l V Praze dne /fY'
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Příloha č. 1 Smlouvy
Předmět spolupráce Společnosti a FIS VŠE v oblasti zajištění výuky

1. Společnost poskytne studentům příslušných programů možnost absolvovat 
projekty v rámci výukového předmětu „Projekt" v rozsahu zde specifikovaném 
(reálné počty studentů se upraví dle jejich počtu, resp. jejich zájmu v daném 
semestru, tato Smlouva určuje pouze minimální závazek Společnosti):

a. min. 3 studenty za akademický rok pro profesní magisterský program
b. min. 2 studenty za akademický rok pro vedlejší specializaci magisterského 

studia
2. Společnost poskytne studentům příslušných programů možnost absolvovat 

projekty v rámci řízené praxe profesního magisterského programu v rozsahu zde 
specifikovaném (reálné počty studentů se upraví dle jejich počtu, resp. jejich 
zájmu v daném semestru, tato Smlouva určuje pouze minimální závazek 
Společnosti):

a. min. 3 studenty za akademický rok pro profesní magisterský program
3. FIS VŠE se zavazuje, že celkový počet projektů nabídnutých studentům dle 

odstavců 1 a 2 této přílohy, nebude převyšovat počet studentů, kterým budou tyto 
projekty nabídnuty.

4. Společnost se zavazuje vypsat témata a poskytnout vedoucí závěrečných prací 
pro:

a. min. 1 studentu za akademický rok pro program MBA
b. min. 2 studentům za akademický rok pro profesní magisterský program

5. Společnost má dále možnost podílet se formou zvané přednášky na výuce 
předmětů v programech uvedených v Příloze č. 2 této Smlouvy.
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Příloha č. 2 Smlouvy 
Programy spolupráce

Smluvní strany se dohodly, že v rozsahu spolupráce je následující:
a. MBA program DATA & ANALYTICS FOR BUSINESS 

MANAGEMENT,
b. profesní magisterský program DATA A ANALYTIKA PRO BYZNYS,
c. vedlejší specializace magisterského studia DATOVÉ INŽENÝRSTVÍ 

- DATA A ANALYTIKA PRO PRAXI,
d. vybrané kurzy pro veřejnost, poskytované FIS VŠE ve spolupráci se 

Společností, které budou dohodnuty v samostatném dodatku této 
Smlouvy.
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